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LIRIA E SHPREHJES DHE ZGJEDHJET?

Zgjedhjet e lira dhe liria e shprehjes, veganérisht liria e debatit politik, sé bashku formojné
themelin e ¢do sistemi demokratik. Té dy té drejtat jané té ndérlidhura dhe veprojné pér ta
pérforcuar njéra tjetrén: liria e shprehjes éshté njé nga kushtet e nevojshme pér té siguruar
shprehjen e liré té mendimit té njerézve né zgjedhjen e legjislaturés. Pér kété arsye, éshté
vecanérisht e réndésishme né periudhén para zgjedhjeve gé mendimet dhe informacionet e té
gjitha llojeve té lejohen té garkullojné lirshém. Sidoqofté, kéto dy té drejta mund té bien ndesh
me njéra tjetrén né periudhén para apo gjaté zgjedhjeve dhe atéheré mund té jeté e nevojshme
té vendosen disa kufizime mbi liriné e shprehjes té njé lloji gé zakonisht nuk do té ishin té
pranueshme, me géllim gé té sigurohet shprehja e liré e mendimit té njerézve né zgjedhjen e
legjislaturés. Pér ta arritur kété baraspeshé midis kétyre dy té drejtave, Shtetet Kontraktuese
kané njé shkallé té lirisé sé vlerésimit, si¢ béjné pérgjithésisht né lidhje me organizimin e
sistemeve té tyre zgjedhore.

Gjaté fushatave zgjedhore, kornizat rregullative gjithashtu duhet té inkurajojné dhe lehtésojné
shprehjen pluraliste té mendimit dhe po ashtu duhet té parashikojné detyrimin pér té mbuluar
fushatat zgjedhore né ményré té drejté, té baraspeshuar dhe té paanshme né shérbimet e
programeve té pérgjithshme té transmetuesve. Njé detyrim i tillé duhet té vlejé si pér mediat e
shérbimit publik ashtu edhe pér transmetuesit privaté né fushat e tyre pérkatése té transmetimit.
Neni 3 i Protokollit Nr. 1 (e drejta pér zgjedhje té lira) nuk garanton té drejtén e njé partie politike
pér hapésiré kohore pér té transmetuar né radio ose televizion para zgjedhjeve. Telashe mund
té lindin né rrethana té jashtézakonshme, pér shembull nése, né njé periudhé zgjedhore, njé
partie politike do t’i refuzohej hapésira kohore pér transmetim kur partive té tjera u éshté lejuar.

1 Ky dokument paraget njé pérzgjedhije jo té ploté té instrumenteve té KiE-sé dhe praktikés gjygésore pérkatése té& GIEDNJ-sé. Qéllimi
i tij éshté té pérmirésojé vetédijesimin pér veprimet ose mosveprimet e autoriteteve kombétare gé mund té pérbéjné pengesé sipas
nenit 10 té Konventés. Ky informacion nuk éshté vlerésim ligjor i alarmimeve dhe nuk duhet té trajtohet ose té pérdoret si i tillé.

2 Ky dokument éshté pérkthyer né gjuhén shqipe né kuadér té pérbashkét té Bashkimit Evropian dhe Késhillit té Evropés "Instrumenti
Horizontal pér Ballkanin Peréndimor dhe Turginé 2019-2022”, dhe projektit "Liria e Shprehjes dhe Liria e Mediave né Kosové*
(JUFREX)". Ky pérkthim jozyrtar éshté botuar me mbéshtetjen e Bashkimit Evropian dhe Késhillit Evropé&, por nén pérgjegjésiné e
vetme té pérkthyesit. *Ky shénim éshté pa paragjykim té géndrimeve mbi statusin dhe éshté né pérputhje me Rezolutén 1244 té KS
té OKB-sé dhe Opinionin e GJND-sé pér Deklaratén e Pavarésisé sé Kosovés.



MEDIAT E SHTYPIT DHE ZGJEDHJET
KUFIZIMI | LIGJIT ZGJEDHOR PER MEDIAT E SHTYPIT GJATE FUSHATES
ZGJEDHORE

Orlovskaya Iskra k. Rusisé - 42911/08

Aktgjykimi 21.2.2017

Sipas Aktit Rus té té Drejtave Zgjedhore té vitit 2002 dhe Aktit Zgjedhor té Deputetéve té& Dumés sé Shtetit
té vitit 2005, "mjetet e komunikimit masiv" ndalohen té pérfshihen né "fushata parazgjedhore", e cila
pérfshin shpérndarjen e informacionit né lidhje me njé kandidat "né kombinim me komente pozitive ose
negative". Parashtruesi OJQ publikoi njé gazeté rajonale pérkatésia politike e sé cilés ishte specifikuar né
balliné. Gjaté fushatés zgjedhore té vitit 2007 pér dhomén e ulét té Parlamentit, gazeta botoi njé varg
artikujsh qgé kritikonin njé kandidat né ato zgjedhje. Komiteti rajonal i zgjedhjeve shqyrtoi artikujt dhe arriti
né pérfundimin se ata pérmbanin elemente té fushatés zgjedhore té cilat nuk ishin paguar nga fondi zyrtar
i fushatés sé ndonjé partie, né kundérshtim me dispozitat e brendshme pérkatése. Parashtruesi u shpall
fajtor pér shkelje administrative dhe u gjobit.

Duke deklaruar se "mund té jeté e déshirueshme" qé publikimet té pérmbajné shqyrtim té disa
kandidatéve ose partive ose programeve té tyre, Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut theksoi se "nuk
ishte vértetuar bindshém" gé "mediat e shkruara duhet t'i nénshtrohen kérkesave rigoroze té paanésisé,
neutralitetit dhe barazisé sé trajtimit gjaté njé periudhe zgjedhore”. Sipas Gjykatés, korniza rregullative
ruse kufizonte veprimtariné e medias sé shkruar né bazé té njé kriteri gé ishte i paqarté dhe gé u jepte
diskrecion shumé té gjeré autoriteteve publike qé duhej ta interpretonin dhe zbatonin até. Roli i
mbikéqyrésit publik té shtypit nuk éshté mé pak i duhur né kohén e zgjedhjeve. Duke nénshtruar
shprehjen e komenteve sipas rregullores sé fushatés dhe duke ndjekur penalisht parashtruesin duke iu
referuar késaj rregulloreje, kishte pasur ndérhyrje té padrejté né zgjedhjen editoriale té gazetés sé
parashtruesit pér té botuar njé tekst duke marré njé géndrim kritik dhe pér té dhéné informacione dhe
ide mbi ¢éshtjet e interesi publik.

Pérfundimi: shkelje e nenit 10 té Konventés

URDHRAT E NDALIMIT KUNDER MEDIAVE TE SHTYPIT PER SHKAK TE KRITIKAVE
GJATE PERIUDHES ZGJEDHORE

Mungesa e masave mbrojtése procedurale kur Iéshohet urdhér ndalimi kundér gazetés kombétare
pas kritikave ndaj kandidatit né zgjedhje

Cumbhuriyet Vakfi dhe té tjeré k. Turqisé - 28255/07
Aktgjykimi 8.10.2013

Parashtruesit ishin pronari, botuesi, kryeredaktori dhe gazetari kryesor i editorialeve té njé gazete té
pérditshme turke Cumhuriyet. Né prill té vitit 2007, né prag té zgjedhjeve presidenciale, gazeta botoi njé
citim nga njé artikull i njé gazete britanike té vitit 1995 né té cilin njé nga kandidatét né zgjedhjet e vitit
2007, z. Abdullah Giil, pretendohej té kishte théné: "Eshté fundi i Republikés sé Turqisé - ne patjetér qé
duam té ndryshojmeé sistemin laik". Z. Gll mé pas ngriti procedura pér shpifje kundér parashtruesve. Né
maj té vitit 2007, njé gjykaté vendore léshoi njé urdhér ndalimi pér ribotimin e citatit té publikuar né
Cumhuriyet dhe té ¢do lajmi né lidhje me procedurat e papérfunduara pér shpifje. Z. Gil u zgjodh
President dhe pér shkak té statusit té tij té ri, vendosi té mos e ndigte ¢éshtjen. Né mars 2008 rasti u hodh
poshté dhe u hoq edhe urdhri i pérkohshém i ndalimit.

Sipas Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut, kushtet shumé té pérgjithshme dhe té pakualifikuara
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té ndalesés té pércaktuara né urdhrin e ndalimit e béné fushéveprimin e tij té paqarté dhe potencialisht
jashtézakonisht té gjeré. Né vecanti, mungesa e qartésisé se ¢faré materiali mund dhe nuk mund té
publikohej sipas masave té pérkohshme mund té interpretohet si ndalim i mbulimit té ¢do deklarate
politike té béré nga Z. Gil né lidhje me temén e sekularizmit né Turgi. Sipas mendimit té Gjykatés, urdhri
i ndalimit ishte i ndjeshém ndaj abuzimit dhe mund té kishte efekt ftohés jo vetém né gazetén Cumhuriyet,
por edhe né mediat turke né térési gjaté periudhés né fjalé. Urdhri i ndalimit kishte mbetur né fuqi pér
mé shumé se dhjeté muaj, pérfshiré gjaté dy fazave té zgjedhjeve presidenciale, si pasojé e mungesés sé
njé afati dhe mungesés sé ndonjé rishikimi periodik pér nevojén pér ta vazhduar ose té njé pércaktimi té
shpejté pér meritat e rastit. Késhtu kohézgjatja dhe shtrirja e urdhrit té ndalimit kishin ndikim parandalues
gé gazeta té mos i kontribuonte debatit publik rreth zgjedhjeve dhe kandidaturés sé z. Giil né kohé kritike
né historiné politike turke. Vonesat e pashpjegueshme né proceduré dhe déshtimi pér ta kufizuar masén
e kundérshtuar né njé periudhé té arsyeshme e kishin béré kufizimin e lirisé sé shprehjes sé parashtruesve
tepér té réndé. Gjykata vendore nuk kishte dhéné ndonjé arsyetim pér vendimet e saj pér ta Iéshuar
urdhrin e ndalimit dhe pér té refuzuar kérkesén pasuese pér hegjen e tij.

Kjo mungesé arsyetimi jo vetém qé i privoi parashtruesit nga njé mbrojtje e réndésishme procedurale, por
gjithashtu ia ndaloi Gjykatés té shqyrtojé nése gjykata vendore kishte baraspeshuar si¢c duhet interesat e
paléve duke marré parasysh ¢éshtje specifike té genésishme pér faktet e rastit. Pér mé tepér, meqgenése
parashtruesit nuk ishin né gjendje té kontestonin urdhrin ndalues deri mé shumé se pas njé muaji pasi
ishte nxjerré pér heré té paré, ata ishin vendosur né njé disavantazh té konsiderueshém kundrejt
kundérshtarit té tyre, vecanérisht duke marré parasysh natyrén e pérkohshme té lajmeve dhe mjedisin e
caktuar politik né té cilin ishte zbatuar masa e kundérshtuar. Né dritén e kétyre mangésive procedurale,
dhe duke pasur parasysh ashpérsiné e dénimit né rast té mosrespektimit té masés sé pérkohshme, urdhri
i ndalimit nuk pérbénte ndérhyrje té justifikuar ose proporcionale né té drejtén e parashtruesve pér liri té
shprehjes.

Pérfundimi: shkelje e nenit 10 té Konventés
RAPORTIMI PER CESHTIJE PRIVATE TE KANDIDATEVE NE ZGJEDHIJE

Dénimi i gazetaréve pér publikimin e informacionit né lidhje me jetén private té menaxheres sé
komunikimit té kandidatit pér president

Saaristo dhe té tjerét k. Finlandés nr. 184/06

Aktgjykimi, 12 tetor 2010

Parashtruesit jané njé kompani gazete, llta-Sanomat Oy, e cila publikonl/lta-Sanomat, gazeté me njé tirazh
prej aférsisht 200,000 kopjesh; njé nga gazetarét e saj, Satu Saaristo dhe kryeredaktori i gazetés né até
kohé, Hannu Savola. Né shkurt 2000, gjaté fushatés zgjedhore presidenciale, /lta- Sanomat botoi njé
artikull té shkurtér, té shkruar nga znj. Saaristo dhe té aprovuar nga z. Savola. Né té thuhej se ish-burri i
njé reportereje politike kishte gjetur njé partnere té re, O.T, menaxheren e komunikimit té njérit prej
kandidatéve presidencial€, Esko Aho. Artikulli po ashtu shkruante se O.T dhe partneri i saj i ri kishin gené
aktivé né té njéjtén parti politike para se ajo t'i bashkohej fushatés, krahas disa detajeve nga jeta e saj
private. Me kérkesé té O.T, policia hetoi ¢éshtjen dhe prokurori publik ngriti akuza kundér zonjés Saaristo
dhe z. Savola né pérputhje me kodin penal. Gjykata e garkut dénoi parashtruesit pér shkelje té jetés
private té O.T. Gjykata vendosi qé znj. Saaristo dhe z. Savola té paguanin secili nga njé gjobé dhe pér démet
e shkaktuara O.T. né shumén prej 5,000 eurosh.

Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut vuri né dukje se pasi gé O.T. nuk ishte shérbyese civile ose
politikane né kuptimin tradicional té fjalés, ajo nuk ishte krejtésisht as person privat, pasi gé pér shkak té
funksionit té saj né fushatén zgjedhore ajo kishte promovuar publikisht objektivat e njérit prej kandidatéve
pér president. Kur kishte marré pérsipér detyrat e saj si menaxhere e komunikimit pér fushatén, ajo duhe;j
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ta kishte kuptuar se si person gjithashtu do té térhiqte interesimin publik dhe se sfera private e mbrojtur
e jetés sé saj do té béhej mé e kufizuar. Artikulli i kishte kontribuar njé ¢éshtjeje té réndésishme me interes
publik, pérkatésisht fushatés zgjedhore presidenciale, né formén e informacionit né kontekst politik.
Gjykata mé tej vuri né dukje se sanksionet e shqiptuara kundér parashtruesve kishin gené té rrepta. Znj.
Saaristo dhe z. Savola ishin dénuar sipas ligjit penal dhe shuma qé ata ishin urdhéruar té paguanin si
kompensim duhej té konsiderohej si substanciale, duke pasur parasysh se kompensimi maksimal gé u
ofrohej viktimave té shkeljeve té rénda né até kohé kishte gené rreth 17,000 euro. Sipas mendimit té
Gjykatés, gjykatat vendore nuk kishin arritur té vendosnin njé baraspeshé té drejté midis interesave
konkurruese né fjalé. Arsyet né té cilat u mbéshtetén pér dénimin penal té parashtruesve nuk ishin té
mjaftueshme pér té treguar se ndérhyrja né liriné e tyre té shprehjes ishte e nevojshme né njé shoqéri
demokratike dhe térésia e sanksioneve té shqiptuara kishte gené joproporcionale me mbrojtjen e té
drejtés sé O.T. pér respektimin e jetés sé saj private.

Pérfundimi: shkelje e nenit 10 té Konventés (lirisé sé shprehjes)



DENIMI PER SHPERNDARJEN E INFORMATAVE TE RREME PARA ZGJEDHJEVE

Dénimi pér shpérndarjen e informatave té rreme né lidhje me njé kandidat pér presidencén e
Ukrainés gjaté zgjedhjeve presidenciale

Salov k. Ukrainés - 65518/01
Aktgjykimi 6.9.2005

Parashtruesi éshté avokat i cili né kohén e ngjarjeve né fjalé ishte pérfagésuesi ligjor i njé kandidati pér
presidencén e Ukrainés né zgjedhjet e vitit 1999. Né tetor 1999, parashtruesi dyshohet se shpérndau njé
numér kopjesh té njé botimi special té falsifikuar té gazetés Verkhovna Rada (Parlamenti), gé pérmbante
njé deklaraté gé i atribuohej Kryetarit té Parlamentit Rada, duke pretenduar se kandidati presidencial dhe
Presidenti i tanishém Leonid Kuchma kishte vdekur. Mé 1 néntor 1999, parashtruesi u arrestua dhe u
vendos né paraburgim pér shpérndarjen e informacionit té rremé né lidhje me z. Kuchma. Né korrik 2000,
Gjykata e Qarkut dénoi parashtruesin me burgim me kusht pér pesé vjet pér ndérhyrje né té drejtén e
gytetaréve pér té votuar me qgéllim té ndikimit né rezultatet e zgjedhjeve pérmes sjelljes mashtruese. Si
pasojé, ai humbi edhe licencén pér té ushtruar profesionin e avokatisé pér tre vjet e pesé muaj.

Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut theksoi se partité pajtoheshin se dénimi i parashtruesit
pérbénte ndérhyrje né té drejtén e tij pér liriné e shprehjes. Ndérhyrja parashihej me ligj dhe ndigte
géllimin legjitim té ofrimit té informatave té vérteta votuesve né fushatén presidenciale. Sa i pérket
domosdoshmérisé né njé shogéri demokratike, ndonése artikulli mund té pérshkruhej si deklarim i rremé
i faktit, parashtruesi nuk e kishte prodhuar ose botuar veté dhe vetém e kishte pérmendur né biseda me
té tjerét si vlerésim personal i informacionit faktik pér vértetésiné e té cilit kishte dyshime. Gjykatat
vendore nuk kishin arritur té provonin se ai po pérpigej me géllim té mashtronte votuesit e tjeré dhe té
pengonte mundésiné e tyre pér té votuar. Pér mé tepér, ndikimi i informacionit gé pérmbahej né gazeté
ishte i vogél pasi ai kishte vetém teté kopje té gazetés sé falsifikuar dhe kishte folur vetém me njé numér
té kufizuar té njerézve pér kété. Lidhur me proporcionalitetin e ndérhyrjes, shqiptimi i njé dénimi me pesé
vjet (me kusht pér dy vjet), i njé gjobe dhe anulimi i licencés sé parashtruesit pér té ushtruar profesionin
e avokatit pérbénin njé dénim shumé té ashpér. Domosdoshméria e ndérhyrjes nuk ishte treguar nga
shteti i paditur dhe vendimi pér té dénuar parashtruesin pér diskutimin e informacionit té shpérndaré né
kopjen e falsifikuar té njé gazete ishte gartésisht joproporcional me géllimin legjitim té ndjekur.

Pérfundimi: shkelje e nenit 10

MEDIAT E SHTYPIT DHE ZGJEDHJET

REKLAMIMET POLITIKE

Refuzimi i lejes pér té vendosur reklama televizive pér shkak té ndalimit ligjor té reklamave politike

Animal Defenders International k. Mbretérisé sé Bashkuar [GC] - 48876/08
Aktgjykimi 22.4.2013

Faktet - Akti i Komunikimit 2003 ndalon reklamat politike né shérbimet televizive ose radio me géllim gé
té ruhet paanésia né mediat transmetuese dhe té parandalohen grupet e fugishme té blejné ndikim
pérmes kohés sé transmetimit. Ndalimi vlen jo vetém pér reklamat me pérmbaijtje politike por edhe pér
organet gé jané plotésisht ose kryesisht té natyrés politike, pavarésisht nga pérmbaijtja e reklamave té
tyre. Para se té béhej ligj, legjislacioni ka kaluar népér njé rishikim té hollésishém dhe proces té konsultimit
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nga organet e ndryshme parlamentare, sidomos né frymén e aktgjykimit té Gjykatés Evropiane né rastin
e VgT Vereign gegen Tierfabriken k. Zvicrés (né té cilin rast u gjet se njé ndalesé e reklamés politike kishte
shkelur Nenin 10 té Konventés).

Parashtruesi éshté njé organizaté jogeveritare gé bén fushaté kundér pérdorimit té kafshéve né tregti,
shkencé dhe rekreacion dhe kérkon té arrijé ndryshime né ligje dhe politika publike dhe té ndikojé né
opinionin publik dhe parlamentar pér kété géllim. Né vitin 2005 organizata u pérpoq té shfagte njé
reklamé televizive si pjesé e njé fushate né lidhje me trajtimin e primatéve. Megjithaté, Qendra e Miratimit
té Reklamave né Transmetim ("BACC") refuzoi té miratonte reklamén, pasi natyra politike e objektivave
té parashtruesit nénkuptonte qé transmetimi i reklamés ndalohej me nenin 321 (2) té Aktit té
Komunikimit. Ky vendim u konfirmua nga Gjykata e Larté dhe Dhoma e Lordéve, té cilat vlerésuan né njé
aktgjykim se ndalimi i reklamave politike ishte i justifikuar nga géllimi pér té parandaluar qé Qeveria dhe
politikat e saj té shtrembérohen nga ata qé shpenzojné mé shumé.

Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut pranoi qé ndalimi ligjor i reklamave politike me pagesé né radio
dhe televizion kishte prekur té drejtat e parashtruesit sipas Nenit 10. Ndérhyrja ishte "parashikuar nga
ligji" dhe synonte géllimin e ruajtjes sé paanésisé sé transmetimit pér ¢éshtje me interes publik dhe, si
rrjedhojé, té€ mbrojtjes sé procesit demokratik. Kjo pérputhej me géllimin legjitim té mbrojtjes sé "té
drejtave té té tjeréve". Andaj rasti u pérgendrua né ¢éshtjen nése masa kishte gené e nevojshme né njé
shogéri demokratike.

Té dy palét né kété rast kishin té njéjtin géllim pér té mbajtur njé debat té liré dhe pluralist mbi ¢éshtjet
me interes publik, dhe né pérgjithési, pér t’'i kontribuar procesit demokratik. Megjithaté, 0JQ-ja
parashtruese konsideronte se rregulla mé pak kufizuese do té kishin mjaftuar. Andaj Gjykata kérkoi
baraspeshimin e té drejtés sé 0JQ-sé parashtruese pér té dhéné informacione dhe ide me interes té
pérgjithshém té cilat publiku kishte té drejté té merrte kundér déshirés sé autoriteteve pér té mbrojtur
debatin demokratik dhe procesin nga shtrembérimi nga grupe té fugishme financiare me gasje té
favorshme né media me ndikim.

Né pérpjekje pér ta gjetur kété baraspeshé, Gjykata sé pari i kushtoi peshé té konsiderueshme faktit se
regjimi kompleks gé rregullonte transmetimet politike né Mbretériné e Bashkuar i ishte nénshtruar
rishikimeve té sakta dhe té drejtpérdrejta nga té dy organet parlamentare dhe gjygésore dhe sipas
piképamjes sé tyre masa e pérgjithshme ishte e nevojshme pér té parandaluar shtrembérimin e debateve
thelbésore me interes publik dhe, né kété ményré, minimin e procesit demokratik. Legjislacioni ishte kulmi
i njé ekzaminimi té jashtézakonshém té aspekteve kulturore, politike dhe ligjore té ndalimit dhe ishte
miratuar me mbéshtetjen ndérpartiake pa ndonjé voté kundérshtuese. Proporcionaliteti i ndalimit ishte
debatuar gjithashtu né detaje né Gjykatén e Larté dhe Dhomén e Lordéve, té dyja kishin analizuar
praktikén gjygésore dhe parimet pérkatése té Konventés pérpara se té konkludonin se ishte ndérhyrje e
nevojshme dhe proporcionale.

Sé dyti, Gjykata e konsideronte té réndésishme gé ndalimi té ishte i kufizuar né ményreé specifike pér té
adresuar rrezikun e sakté té shtrembérimit gé Shteti kérkonte té shmangte me démtimin minimal té sé
drejtés sé shprehjes. Ndalimi vlente vetém pér reklamat politike me pagesé dhe kufizohej né mediat mé
me ndikim dhe mé té shtrenjta (radio dhe televizion).

Gjykata hodhi poshté argumentet e OJQ-sé parashtruese, duke gjetur vecanérisht se:

- Njé dallim i bazuar né ndikimin e vecanté té medias transmetuese krahasuar me format e tjera té
medias ishte koherent né funksion té ndikimit té menjéhershém dhe té fugishém té sé parés. Nuk
kishte asnjé prové qé zhvillimi i internetit dhe medias sociale viteve té fundit e kishin zhvendosur
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mjaftueshém até ndikim deri né até masé gé té minohej nevoja pér njé ndalim specifik té medias
transmetuese.

- Relaksimi i rregullave duke lejuar reklamimin nga grupet pérkrahése sociale mund té nxisé
abuzime (si organe té pasura me agjenda qé ballafagohen nga grupe té avokimit social té krijuara
pér até géllim té caktuar ose njé numér i madh i grupeve té ngjashme té interesit gé krijohen pér
ta rritur kohén e reklamimit).

- Pérmé tepér, njé ndalim qé kérkon dallime rast pas rasti midis reklamuesve dhe reklamave mund
té mos jeté i realizueshém: duke pasur parasysh kontekstin rregullator kompleks, kjo formé e
kontrollit mund té cojé né pasiguri, raste gjyqésore, shpenzime dhe vonesa dhe né pretendime
pér diskriminim dhe arbitraritet.

- Pér mé tepér, ndonése mund té keté njé tendencé pér t'u ikur ndalimeve té pérgjithésuara, nuk
ka pasur asnjé konsensus evropian pér ményrén e rregullimit té reklamave politike me pagesé né
transmetim. Njé larmi e konsiderueshme e mjeteve jané pérdorur nga Shtetet Kontraktuese pér
té rregulluar reklamat politike, duke reflektuar ndryshimet e médha né zhvillimin historik,
diversitetin kulturor, mendimin politik dhe vizionin demokratik. Kjo mungesé konsensusi ka
zgjeruar kufirin pérndryshe té ngushté té vlerésimit té gézuar nga shtetet né lidhje me kufizimet
né shprehjen e interesit publik.

- Sé fundmi, ndikimi i ndalimit nuk ishte mé i réndésishém se arsyetimet e mésipérme bindése pér
masén e pérgjithshme. Qasja né media alternative ishte kyce pér proporcionalitetin e njé kufizimi
té gasjes né media té tjera potencialisht té dobishme dhe njé varg alternativash (si shtypi,
interneti dhe mediat sociale) kishin gené né dispozicion té OJQ-sé parashtruese.

Prandaj, arsyet e paragitura nga autoritetet pér té justifikuar ndalimin ishin té réndésishme dhe té
mjaftueshme dhe kjo masé nuk u konsiderua ndérhyrje disproporcionale né té drejtén e parashtruesit pér
liri té shprehjes.

Pérfundimi: nuk kishte shkelje té nenit 10 té Konventés (lirisé sé shprehjes)

Shqiptimi i njé gjobe njé stacioni televiziv pér transmetimin e njé reklame nga njé parti e vogél
politike, né shkelje té ndalimit ligjor té ¢do reklame politike televizive

TV Vest AS & Rogaland Pensjonistparti k. Norvegjisé - 21132/05
Aktgjykimi 11.12.2008

Parashtruesit ishin njé kompani televizive dhe dega rajonale e njé partie té vogél politike (Partia e
Pensionistéve). TV Vest u gjobit me arsyetimin se kishte transmetuar reklama politike pér Partiné e
Pensionistéve né shkelje té ndalimit ligjor té reklamave té tilla. Ndalimi né fjalé ishte i pérhershém dhe
absolut dhe zbatohej vetém pér televizionin; reklamimi politik né media té tjera ishte i lejuar. TV Vest
kundérshtoi pa sukses gjobén para gjykatave.

Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut ishte e gatshme té pranonte gé mungesa e konsensusit evropian
né kété fushé fliste né favor té dhénies sé shteteve diskrecion mé té madh sesa qé do té lejohej normalisht
né vendimet né lidhje me kufizimet né debatin politik. Arsyeshméria pér ndalimin ligjor té transmetimit
televiziv té reklamave politike kishte gené, si¢ u tha nga Gjykata Supreme vendore, supozimi se lejimi i
pérdorimit té njé forme dhe mediumi kaq té fugishém dhe té pérhapur té shprehjes kishte té ngjaré té
ulte cilésiné e debatit politik né pérgjithési. Céshtjet komplekse lehté mund té shtrembérohen dhe grupet
e fugishme financiarisht do té kishin mundési mé té médha pér reklamim té mendimeve té tyre.

Megjithaté, Partia e Pensionistéve nuk binte né kategoriné e partive ose grupeve gé ishin synim kryesor i
ndalimit. Pérkundrazi, ajo i pérkiste njé kategorie té cilén ndalimi né parim kishte pér géllim ta mbronte.
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Pér mé tepér, pér dallim nga partité kryesore politike, té cilave u ishte dhéné mbulim i gjeré dhe i
redaktuar televiziv, Partia e Pensionistéve véshtiré se ishte pérmendur. Andaj, reklamat me pagesé né
televizion kishin gené ményra e vetme pér Partiné e Pensionistéve pér té pérhapur mesazhin e saj né
publik pérmes kétij lloji té mediumit.

Pasi i ishte mohuar kjo mundési sipas ligjit, Partia e Pensionistéve pér mé tepér ishte véné né njé
disavantazh né krahasim me partité e médha. Sé fundmi, reklamimi specifik né fjalé, pérkatésisht njé
pérshkrim i shkurtér i Partisé sé Pensionistéve dhe njé thirrje pér té votuar pér té né zgjedhjet e ardhshme,
nuk kishte pérmbajtur elemente té pérshtatshme pér té ulur cilésiné e debatit politik ose pér té fyer
ndonjé aspekt té ndjeshém. Né ato rrethana, fakti qé televizioni kishte njé efekt mé té& menjéhershém dhe
mé té fugishém se mediat e tjera nuk mund té justifikonte ndalimin dhe gjobén e shqiptuar ndaj TV Vest.

Kufizimi gé ndalimi dhe shqiptimi i gjobés kishte shkaktuar pér ushtrimin e lirisé sé shprehjes sé
parashtruesit nuk mund té konsiderohej sii domosdoshém né njé shogéri demokratike, me gjithé shkallén
e lirisé sé vlerésimit qé kishin autoritetet kombétare.

Pérfundimi: shkelje e nenit 10 té Konventés (liria e shprehjes)

Ndalimi i transmetimit té reklamave politike

VgT Verein gegen Tierfabriken k. Zvicrés 24699/94
Aktgjykimi 28.06.2001

VgT Verein gegen Tierfabriken éshté njé shoqgaté e regjistruar né Zvicér, e dedikuar pér mbrojtjen e
kafshéve. Ajo kishte pérgatitur njé reklamé televizive né lidhje me mirégenien e kafshéve, si reagim ndaj
reklamave té prodhuara nga industria e mishit, té cilén synonte té transmetonte nga Kompania Zvicerane
e Radios dhe Televizionit. Njé skené tregonte njé sallé té zhurmshme me derra né vathé té vogla dhe
krahasonte kushtet e tyre me ato né kampe pérgendrimi. Reklama pérfundoi me fjalét "hani mé pak mish,
pér hir té shéndetit tuaj, kafshéve dhe mjedisit".

Mé 10 janar 1994, Kompania Televizive Tregtare, pérgjegjése pér reklamat televizive, e informoi shogatén
se nuk do té transmetonte reklamén pér shkak té "karakterit té saj té garté politik". Shogata e
parashtruesit paraqiti njé ankesé, e cila iu transmetua Zyrés Federale té Komunikimit, e cila informoi
shogatén se Kompania Televizive Tregtare ishte e liré té blinte reklama dhe té zgjidhte partnerét e tyre
kontraktualé sipas déshirés. Ajo dorézoi edhe njé ankesé né Departamentin Federal pér Transport dhe
Energji e cila po ashtu u hodh poshté. Shoqgata paraqiti njé ankesé sipas ligjit administrativ, i cila u hodh
poshté nga Gjykata Federale.

Shogata parashtruese u ankua se refuzimi pér té transmetuar reklamén e saj ishte né kundérshtim me
nenin 10 té Konventés.

Gjykata Evropiane vérejti se reklama mund té konsiderohej si "politike" né kuptimin e nenit 18 § 5 té Ligjit
Federal té Radios dhe Televizionit pasi, né vend gé té nxiste publikun pér té bleré njé produkt té vecantg,
ajo pasqyronte mendime té diskutueshme qé kishin té& bénin me shogériné moderne né pérgjithési, e gqé
ishin né thelb té debateve té ndryshme politike. Andaj, ishte "e parashikueshme" pér shoqatén
parashtruese gé reklamimi i saj nuk do té transmetohej dhe ndérhyrja né liriné e shprehjes sé shoqatés
parashtruese ishte, pér kété arsye, "e parashikuar me ligj" né kuptimin e Nenit 10 § 2.

Gjykata po ashtu theksoi piképamjen e Késhillit Federal, sipas sé cilés neni 18 § 5 shérbente pér té
parandaluar grupet e fugishme financiarisht gé té fitonin njé avantazh konkurrues né politiké, dhe
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aktgjykimin e Gjykatés Federale qé konsideronte se ndalimi shérbente pér té siguruar pavarésiné e
transmetuesit, pér té kursyer procesin politik nga ndikimi i panevojshém komercial, pér té siguruar barazi
té caktuar mundésish midis forcave té ndryshme té shoqérisé dhe pér té mbéshtetur shtypin, i cili mbeti i
liré té publikonte reklama politike. Andaj, Gjykata ishte e kénaqur qé masa kishte pér géllim "mbrojtjen e
té drejtave té té tjeréve" brenda kuptimit té Nenit 10 § 2.

Kuptohet se autoritetet zvicerane kishin njé faré lirie vlerésimi pér té vendosur nése ekzistonte "nevojé e
ngutshme shoqgérore" pér té refuzuar transmetimin e reklamés. Njé margjiné e tillé vlerésimi ishte
vecanérisht thelbésore né ¢éshtjet tregtare, sidomos né njé fushé kaq komplekse dhe té luhatshme si ajo
e reklamave. Megjithaté, shkalla e lirisé sé vlerésimit u zvogélua, pasi gé rrezikoheshin jo vetém interesat
e garta tregtare, por edhe pjesémarrja né njé debat gé prek interesin e pérgjithshém. Andaj, Gjykata
shqgyrtoi nése ishte vendosur baraspesha e duhur midis lirisé sé shprehjes sé shoqatés parashtruese dhe
arsyeve té paragitura nga autoritetet zvicerane pér ndalimin e reklamave politike.

Gjykata vérejti se grupet e fugishme financiare mund té siguronin avantazhe konkurruese pérmes
reklamave komerciale dhe né kété ményré mund té ushtronin presion, dhe pérfundimisht té kufizonin
liriné e radiove dhe stacioneve televizive qé transmetonin reklamat. Situatat e tilla minonin rolin themelor
té lirisé sé shprehjes né njé shoqéri demokratike, si¢ parashikohet né nenin 10 té Konventés, vecanérisht
né lidhje me informacionin dhe ideté me interes té pérgjithshém qé publiku kishte té drejté té merrte. Kjo
ishte vecanérisht e réndésishme né lidhje me mediat audio-vizive, programet e té cilave shpesh
transmetoheshin gjeré e gjaté.

Megjithaté, duke véné né dukje se neni 18 § 5 vlente vetém pér transmetimet né radio dhe televizion, e
jo pér media té tjera si shtypi, Gjykata gjeti se njé ndalim i reklamave politike, i cili viente vetém pér media
té caktuara, nuk duket té ishte njé nevojé vecanérisht e ngutshme. Pér mé tepér, nuk ishte argumentuar
se shogata parashtruese veté pérbénte njé grup té fugishém financiar i cili, me tregtiné e tij té propozuar,
kérkonte té rrezikonte pavarésiné e transmetuesit, té ndikonte padrejtésisht né opinionin publik, ose té
rrezikonte baraziné e mundésive midis forcave té ndryshme té shoqérisé. Né té vérteté, né vend qé té
abuzonte me njé avantazh konkurrues, shogata parashtruese synonte té€ merrte pjesé vetém né njé debat
té pérgjithshém mbi mbrojtjen e kafshéve dhe kultivimin e kafshéve. Sipas mendimit té Gjykatés,
autoritetet vendore nuk kishin justifikuar ndérhyrjen né liriné e shprehjes sé shoqatés parashtruese né
ményré "té pérshtatshme dhe té mjaftueshme".

Gjykata mé tej vuri re se ményra e vetme e shoqatés parashtruese pér té arritur gjithé publikun zviceran
ishte pérmes programeve televizive kombétare té Kompanisé Radiotelevizive Zvicerane, té cilat ishin
programet e vetme té transmetuara né té gjithé Zvicrén. Kanalet televizive private rajonale dhe stacionet
televizive té huaja nuk mund té shikoheshin né té gjithé Zvicrén.

Pérfundimi: shkelje e nenit 10 té Konventés (lirisé sé shprehjes)



MBULIMI | ‘PABARABARTE’ MEDIAL | KANDIDATEVE NE ZGJEDHJE

Mbulimi medial i zgjedhjeve parlamentare qé pretendohet té jeté i anshém

Partia Komuniste e Rusisé dhe té tjerét k. Rusisé - 29400/05
Aktgjykimi 19.6.2012

Parashtrues jané dy parti politike ruse - Partia Komuniste e Federatés Ruse dhe Partia Demokratike Ruse
"Yabloko" - dhe gjashté shtetas rusé. Né dhjetor 2003, gjaté zgjedhjes sé anétaréve né Dumén e Shtetit,
té gjithé ata u pozicionuan si parti dhe kandidaté té opozités. Forcat progeveritare pérfagésoheshin né
thelb nga Partia e Rusisé sé Bashkuar, e cila mori njé shumicé votash (mbi 37%). Partia Komuniste fitoi
12.6% té votave dhe mori 52 ulése né parlament. Yabloko fitoi 4.3% té votave dhe nuk fitoi asnjé ulése.
Vetém njéri nga gjashté kandidatét individualé u zgjodh si deputet. Té pesé kompanité kryesore
kombétare té transmetimit mbuluan zgjedhjet.

Tri prej tyre kontrolloheshin drejtpérsédrejti nga shteti dhe korporata me lidhje té aférta me shtetin ishin
aksionarét kryesoré té dy té tjeréve. Gjaté fushatés zgjedhore, secilés kompani transmetuese shtetérore
iu kérkua t'u siguronte partive konkurruese kandidate njé oré kohé transmetimi falas ¢do dité pune né
secilin kanal televiziv ose radio gé kontrollonin. Vec¢ késaj, partité dhe kandidatét mund té blinin njé
hapésiré té caktuar kohore té transmetimit pér fushatén né njé bazé té barabarté me té tjerét. Pérveg
"fushatés", té gjitha kanalet raportonin pér zgjedhjet edhe né lajme té ndryshme.

Parashtruesit u ankuan se pasqyrimi mediatik ishte i padrejté, se pesé kanalet kryesore televizive né fakt
bénin fushaté pér partiné né pushtet dhe se koha e transmetimit ishte ndaré né ményré té pabarabarté
dhe se informacioni i shpérndaré nuk ishte neutral. Ata pohonin se autoritetet ekzekutive kishin pérdorur
ndikimin e tyre pér té imponuar njé politiké ndaj kompanive televizive gé kishin ndihmuar né promovimin
e Rusisé sé Bashkuar. Sé treti, parashtruesit pretendonin se mbulimi i anshém mediatik né TV kishte
ndikuar né opinionin publik njé masé kritike dhe i kishte béré zgjedhjet jo "té lira". Ata pretendonin se
neutraliteti de jure i pesé kanaleve né té gjithé vendin nuk kishte ekzistuar de facto.

Megjithaté, Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut theksoi se Gjykata Supreme Ruse kishte gjetur se
né thelb nuk ishte siguruar asnjé prové e manipulimit politik dhe se nuk ishte treguar asnjé lidhje
shkakésore midis mbulimit té mediave dhe rezultateve té zgjedhjeve. Partia politike SPS, e cila kishte
marré mbulim mediatik pérgjithésisht pozitiv, nuk kishte kaluar as pragun minimal zgjedhor, ndérsa blloku
politik Rodina kishte marré njé rezultat shumé mé té miré né zgjedhje, me gjithé mbulimin e dobét té
medias. Prandaj, argumentet e Gjykatés Supreme Ruse nuk dukeshin arbitrare ose gqartazi té
paarsyeshme.

Pér mé tepér, parashtruesit nuk kishin paraqitur ndonjé prové té drejtpérdrejté té abuzimit nga qeveria e
paditur pér pozicionin e tyre dominues né kryeqytet ose menaxhimin e kompanive televizive né fjalé. Ata
as gé nuk kishin shpjeguar mjaftueshém se si ishte e mundur, né bazé té provave dhe informacioneve té
disponueshme dhe né mungesé té ankesave pér presion té padrejté nga veté gazetarét, gé té béhej dallimi
midis propagandés sé nxitur nga Qeveria dhe gazetarisé sé miréfillté politike dhe/ose raportimit rutinor
mbi veprimtarité e zyrtaréve shtetéroré. Doli qé pretendimet e parashtruesve pér abuzim nga Qeveria nuk
ishin provuar sa duhet.

Késhtu ¢éshtja tjetér ishte nése shteti kishte ndonjé detyrim pozitiv sipas nenit 3 té protokollit nr. 1 pér té
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siguruar gqé mbulimi i medias nga masmediat e kontrolluara nga shteti té ishte i ekuilibruar dhe i
pajtueshém me frymén e "zgjedhjeve té lira", edhe atje ku nuk ishte gjetur asnjé prové e drejtpérdrejté e
manipulimit té géllimshém. Sipas Gjykatés Evropiane, sistemi i ankesave zgjedhore i krijuar pér kété rast
kishte gené i mjaftueshém pér té pérmbushur detyrimin pozitiv té karakterit procedural té shtetit. Duke
iu kthyer aspektit thelbésor, shteti kishte gené i detyruar té ndérhynte né ményré qé té hapte mediat pér
piképamje té ndryshme. Parashtruesit kishin siguruar njé lloj gasjeje né kanalet televizive kombétare;
késhtu, atyre u ishte siguruar kohé falas dhe me pagesé, pa asnjé dallim midis forcave té ndryshme
politike. Edhe hapésira e kohés sé transmetuar pér kandidatét e opozités nuk kishte gené e vogél.
Dispozita té ngjashme rregullonin gasjen e partive dhe kandidatéve né kanalet televizive rajonale dhe
mediat e tjera masive. Pér mé tepér, partité dhe kandidatét e opozités kishin gené né gjendje té pérconin
mesazhin e tyre politik tek elektorati pérmes mediave gé kontrollonin. Aranzhimet gé ekzistonin gjaté
zgjedhjeve té vitit 2003 u garantonin partive dhe kandidatéve té opozités té paktén mbulim minimal né
TV.

Né lidhje me pretendimet se Shteti duhet té kishte siguruar neutralitetin e mediave audio-vizive,
pretendimet e parashtruesve nuk ishin vértetuar sa duhet. Hapa té caktuar ishin ndérmarré pér té
garantuar njé dukshmeéri té partive dhe kandidatéve té opozités né televizionet ruse dhe pér té siguruar
pavarésiné editoriale dhe neutralitetin e medias. Me gjasé, kéto rregullime nuk kishin siguruar barazi de
facto. Megjithaté, kur u vlerésua né dritén e rrethanave specifike té zgjedhjeve té vitit 2003 pasi ato ishin
paragitur né Gjykaté dhe duke pasur parasysh shkallén e lirisé sé vlerésimit té gézuar nga Shtetet sipas
Nenit 3 té Protokollit Nr. 1, nuk mund té konsiderohej ose vértetohej se Shteti nuk kishte arritur té
pérmbushé detyrimet e tij pozitive né kété fushé deri né até masé sa té pérbénte shkelje té késaj dispozite.

Pérfundimi: nuk kishte shkelje té nenit 3 té Protokollit Nr. 1 ( e drejta pér zgjedhje té lira)

QASJA E KANDIDATEVE NE ZGJEDHJE NE MEDIA TRANSMETUESE

Hapésira kohore e ndaré me hedhje té shortit gjaté fushatave zgjedhore dhe debateve
televizive e rezervuar pér partité tashmé té pérfagésuara né Parlament ose qé kané
mbéshtetjen e 4% té elektoratit

Partia "Jaunie Demokrati" dhe partia Partija "Miisu Zeme" k. Letonisé - 10547/07 dhe 34049/07
Vendimi i papranueshmérisé 29.11.2007

Komisioni Qendror i Zgjedhjeve mori vendim té shpallte rezultatet pérfundimtare té zgjedhjeve
parlamentare 2006, né té cilat shtaté nga néntémbédhjeté listat fituan vende né Parlament. Pasi kishin
déshtuar ta kalonin pragun prej 5% té votave, listat e parashtruesve nuk ishin né mesin e tyre. Ata i
kérkuan Divizionit té Kasacionit té Gjykatés Supreme té anulonte vendimin e sipérpérmendur;
parashtruesi i dyté madje i kérkonte gjykatés té shpallte zgjedhjet té padrejta dhe t'i bénte té pavlefshme.
Né njé aktgjykim té nxjerré pas njé seance me ballafagim té paléve kundérshtare, Divizioni i Kasacionit té
Gjykatés Supreme, duke vendosur né shkallén e paré dhe té fundit, bashkoi ankesat dhe i hodhi poshté.
Ajo konfirmoi pretendimet faktike té parashtruesve dhe gjeti se disa nga reklamat e dy partive politike
ishin financuar nga korporatat, menaxherét e té cilave kishin lidhje té drejtpérdrejta me partité né fjalg;
kostoja e reklamimit ishte pjesé e shpenzimeve té tyre elektorale; qé shpenzimet kishin gené shumé mé
té larta se maksimumi ligjor; kjo ishte njé shkelje e garté e ligjit pér financimin e partive politike.
Megjithaté, ajo gjeti se shkelja nuk ishte aq serioze sa té flitej pér deformim té vullnetit té popullit; shtypi
e kishte diskutuar ¢éshtjen para zgjedhjeve, késhtu qé ishte ¢éshtje e njohur gjerésisht pér publikun. Duke
gené késhtu, nuk kishte asnjé arsye pér té dyshuar né drejtésiné e zgjedhjeve né pérgjithési dhe pér té
béré té pavlefshme rezultatet.
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Lidhur me politikén e korporatés kombétare té transmetimit, Divizioni i Kasacionit té Gjykatés Supreme
theksoi se hapésira kohore pér transmetime pa pagesé ishte caktuar me hedhje té shortit dhe se
pretendimet e parashtruesit té dyté - gé vetém palét tashmé té pérfagésuara né Parlament ose té cilat
kishin mbéshtetjen e 4% té elektoratit sipas sondazheve, ishte ftuar té€ merrnin pjesé né debate televizive,
ndérsa partive té tjera u ishte ofruar hapésiré e transmetimit pa pagesé né kohé té shikueshmeérisé sé ulét
- ishin té pabazuara. Ajo kujtonte se sigurimi i barazisé midis partive politike nuk nénkuptonte njé detyrim
pér t'i ndaré secilés prej tyre té njéjtén kohé transmetimi né radio dhe televizion gjaté fushatave
zgjedhore. Transmetuesit publiké kané té drejté té marrin parasysh réndésiné e tyre dhe mbéshtetjen qé
marrin nga votuesit. Ky aktgjykim kombinohej me njé vendim qé térhoqi vémendjen e Kabinetit té
Ministrave rreth mangésive gé kishte identifikuar dhe nevojés pér té futur né pérdorim makineri efektive
pér té siguruar integritetin e procesit zgjedhor.

Ligji- neni 3 i Protokollit Nr. 1 (e drejta pér zgjedhje té lira): Pavarésisht se sa reklama kishte né fushatén
zgjedhore té njé partie apo njé kandidati, ky nuk ishte faktori i vetém gé ndikoi né zgjedhjen e votuesve.
Kishte po ashtu edhe faktoré politiké, ekonomiké, sociologjiké dhe psikologjiké, pér shembull, té cilét e
béné té véshtiré, pér té mos théné té pamundur, pér té pércaktuar ndikimin e sakté té reklamave té
tepérta né numrin e votave té marra nga njé parti ose kandidat i caktuar. Arsyetimi i Divizionit té Kasacionit
té Gjykatés Supreme ishte i baraspeshuar miré dhe kriteri i seriozitetit gé ai kishte prezantuar nuk ishte
aspak i paarsyeshém. Prandaj nuk kishte asnjé arsye pér té sfiduar qasjen e tij gé konsistonte né kufizimin
e pavlefshmérisé sé zgjedhjeve né raste té jashtézakonshme dhe vecanérisht serioze, kur vullneti i
njerézve ishte pér¢muar vértet nga njé shkelje.

Pér meé tepér, parashtruesit kishin marré pjesé né procedura me ballafagim té paléve kundérshtare né té
cilat kishin gené né gjendje té paraqgisnin té gjitha argumentet gé ata i konsideronin té nevojshme pér té
mbrojtur interesat e tyre. Gjaté shqyrtimit té ankesés, Divizioni i Kasacionit té Gjykatés Supreme nuk e
kishte tejkaluar kufirin lirisé sé vlerésimit qé i ishte dhéné, gjetjet e shpallura né aktgjykimin e tij nuk ishin
as arbitrare, as té paarsyeshme, dhe pér kété arsye nuk dukej té kishte ndonjé ndérhyrje né shprehjen e
liré té njerézve pér zgjedhjen e legjislaturés.

Né vecanti lidhur mesjelljen e korporatés kombétare té transmetimit, Gjykata Evropiane pér té Drejtat
e Njeriut rikujtoi se neni 3 i Protokollit Nr. 1 nuk garantonte té drejtén e njé partie politike pér hapésiré
kohore té transmetimit né radio ose televizion para zgjedhjeve. Ajo pranoi se telashe mund té lindin
né rrethana té jashtézakonshme, nése, né njé periudhé zgjedhore, pér shembull, njé partie politike do
t'i refuzohej hapésiré kohore pér transmetim kur partive té tjera u éshté lejuar. Megjithaté,
parashtruesi i dyté nuk kishte demonstruar ekzistencén e rrethanave té tilla té veganta.

Pérfundimi: Qartazi té pabazuara
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DEBATE TELEVIZIVE GJATE FUSHATAVE ZGJEDHORE

Paralajmérim i léshuar kundér njé politikaneje qé e kishte quajtur kundérshtaren e saj
‘hajdute’ né njé transmetim té drejtpérdrejt televiziv gjaté periudhés elektorale dhe urdhri i
givykatés qé i jep kundérshtares sé saj té drejté té pérgjigjet

Vitrenko dhe té tjerét kundér Ukrainés - 23510/02
Vendim pér papranueshméri 16.12.2008

Parashtruesja e paré ishte udhéheqése e Partisé Socialiste Progresive té Ukrainés. Ajo garoi si kandidate
pér zgjedhjet parlamentare té vitit 2002. Disa javé para zgjedhjeve, njé prej kanaleve televizive kishte
thirrur njé debat politik por e kishte anuluar até né minutén e fundit. Zonja Timoshenko, e cila pritej té
paragitej né debat me parashtruesen e paré, nuk u lejua té futej né ambientet e televizionit nga sigurimi.
Duke mos gené né dijeni té kétyre fakteve, parashtruesja e paré reagoi gjaté transmetimit té
drejtpérdrejté pér mosparagitjen e koleges sé saj duke théné "Ajo e dinte patjetér gé uné do ta déshmoja
se ishte hajdute... Ajo me géllim nuk ka ardhur dhe kurré nuk do té lajé fajin e saj... ”. Pas njé ankese nga
znj. Timoshenko, Komisioni Qendror i Zgjedhjeve i dha njé paralajmérim zyrtar parashtrueses sé paré,
duke gjetur se ajo kishte shkelur legjislacionin zgjedhor dhe parimin e prezumimit té pafajésisé té
parashikuar me Kushtetutén e Ukrainés. Ky paralajmérim u botua né dy gazetat zyrtare. Parashtruesja e
paré e kundérshtoi kété vendim pa sukses né Gjykatén Supreme. Pas kétyre ngjarjeve, zonja Timoshenko
filloi procedurat e shpifjes kundér parashtrueses sé paré. Duke kérkuar té konfirmonte deklaratat e saj té
béra né televizion, parashtruesja e paré kérkoi qé gjykata té merrte nga Zyra e Prokurorit té Pérgjithshém
dhe Administrata Tatimore e Shtetit kopjet e vendimeve né lidhje me hetimin e rasteve té hapura penale
kundér zonjés Timoshenko. Kjo kérkesé u refuzua si e paréndésishme pér procedurat né fjalé. Gjykata
vendosi pjesérisht kundér parashtrueses sé paré. Né vecanti, ajo vértetoi se zonja Timoshenko nuk ishte
dénuar kurré pér vijedhje ose ndonjé vepér té ngjashme penale. Késhtu, deklaratat e parashtrueses sé
paré shkelnin té drejtén e saj pér t'u konsideruar e pafajshme. Gjykata po ashtu gjeti si té pavérteté
deklaratén e parashtrueses sé paré qé akuzonte z. Timoshenko pér mosparaqitje té géllimshme né debatin
televiziv né fjalé. Gjykata urdhéroi kanalin televiziv gé t'i siguronte z. Timoshenko 50 sekonda transmetim
té drejtpérdrejté né té cilin ajo do té korrigjonte deklaratat e shpérndara pér té nga parashtruesja e paré.
Ajo po ashtu vendosi qé parashtruesja e paré duhej té paguante pér transmetimin. Duke argumentuar se
termi "hajdut" ishte gjykim vlere, parashtruesja e paré u ankua, por pa rezultat.

Té papranueshme: Paralajmérimi i Iéshuar nga Komisioni Qendror i Zgjedhjeve, si dhe sanksionet e
shqiptuara nga gjykatat, pérbénin ndérhyrje né té drejtén e parashtruesit pér liriné e shprehjes. Ndérhyrja
ishte e "parashikuar me ligj" dhe ndigte géllimin legjitim té mbrojtjes sé "reputacionit ose té drejtave té
té tjeréve".

Nga materialet e paragitura nga palét, fjala "hajdut" zakonisht sugjeronte pérfshirje né aktivitete
kriminale dhe me shumé gjasé késhtu kuptohet publiku. Andaj, nuk ishte thjesht njé gjykim vlere, por njé
deklaraté e pavérteté e faktit. Pavarésisht nga roli i vecanté gé luajti parashtruesja e paré né cilésiné e saj
si kandidate né zgjedhje pér Parlament dhe né kontekstin e fushatés sé saj politike, kritika e saj ndaj njé
kundérshtareje politike pérmbante akuza té rreme qgé i jepnin té drejté autoriteteve vendore té
konsideronin se kishte arsye té réndésishme pér té marré masa kundér saj. Pér mé tepér, duhet té
theksohet se parashtruesja e kishte akuzuar zonjén Timoshenko né mungesé té saj. Ndonése ngjarja mund
té konsiderohet té keté gené pjesé e njé debati publik, né té vérteté nuk kishte pasur ndonjé polemiké té
nxehté né transmetim televiziv té drejtpérdrejté, ku liderét politiké mund té tejkalonin kufij té caktuar.
Né rrethanat e rastit né fjalé, vendimet e autoriteteve vendore pér té |éshuar njé paralajmérim gé do té
botohet né gazeta dhe pér t'i dhéné z. Timoshenko mundésiné pér té hedhur poshté akuzat né té njéjtin

forum ku ishin béré mund té konsiderohet né ményré té arsyeshme té jeté né pérputhje me parimet e
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vendosura praktikén gjyqésore té Gjykatés. Nuk mund té thuhet se autoritetet kishin tejkaluar shkallén e
lirisé sé tyre té vlerésimit.

Pérfundimi: Qartazi té pabazuara

DETYRAT E TRANSMETUESVE KUR INTERVISTOJNE KANDIDATE PER ZGJEDHJE

Haider k. Austrisé 25060/94

Vendimi pér papranueshméri 18.10.1985

Parashtruesi éshté politikan dhe udhéheqés i Partisé Austriake pér Liri. Gjaté zgjedhjeve pér Késhillin
Komunal té Vjenés, njé program i vecanté pér zgjedhjet u transmetua né televizion nga ORF (Austrian
Broadcasting Corporation). Nénté pérfagésues té partive politike, pérfshiré parashtruesin, u intervistuan
mé pas. Parashtruesi u ankua para Komisionit Evropian té té Drejtave té Njeriut duke u thirrur né nenin
10 té Konventés se ményra si ORF raportonte pér ngjarjet né pérgjithési dhe mbi até né vecanti nuk
plotésonte kérkesat e pluralizmit té informacionit dhe objektivitetit si¢c kérkohet nga Neni 10.

Komisioni Evropian pér té Drejtat e Njeriut zbuloi se e drejta e njé politikani pér t'u intervistuar né ményré
té vecanté nuk mund té rrjedh nga neni 10. Né kété kuptim, Komisioni kujtoi se liria e debatit politik éshté
né thelb té konceptit té njé shogérie demokratike gé mbizotéron gjaté gjithé Konventés. Andaj kufijté e
kritikés sé pranueshme jané mé té gjeré sa i pérket njé politikani qé vepron né cilési publike sesa pér njé
individ privat. | pari né ményré té pashmangshme dhe me vetédije e ekspozon veten ndaj kontrollit té
hollésishém té ¢do fjale dhe vepre té tij nga gazetarét dhe publiku né pérgjithési, dhe pér rrjedhojé ai
duhet té tregojé shkallé mé té larté té tolerancés. Komisioni po ashtu zbuloi se né lidhje me intervistat e
politikanéve éshté né interes té lirisé sé debatit politik gé gazetari intervistues té€ mund té shprehé
piképamje kritike dhe provokuese dhe jo thjesht té japé sugjerime neutrale pér deklaratat e personit té
intervistuar, pasi gé ky i fundit mund té pérgjigjet menjéheré. Andaj, Komisioni zbuloi se né rrethanat e
rastit né fjalé nuk kishte asnjé shkelje té té drejtave té parashtruesit té parapara me nenin 10 té
Konventés.

Pérfundimi: Qartazi té pabazuara

MEDIAT ELEKTRONIKE DHE ZGJEDHJET

RAPORTIMI | SJELLJES SE KEQE TE KANDIDATEVE NE ZGJEDHJE

Redaktori gjobitet pér publikimin e pretendimeve pér abuzim té fémijéve kundér personit gé
kandidon pér zgjedhje

Olafsson k. Islandés - 58493/13
Aktgjykimi 16.3.2017

Parashtruesi, redaktori i njé uebsajti té njé mediumi, publikoi pretendimet e béra nga dy motra se njé i
aférm i tyre, i cili po garonte né zgjedhje, i kishte abuzuar seksualisht ato si fémijé. Pastaj i aférmi filloi
procedurat e shpifjes kundér parashtruesit dhe kérkoi gé njé numér i deklaratave té shpalleshin té
pavlefshme. Gjykata Supreme gjeti se deklaratat gé pérbéheshin nga insinuata se i aférmi ishte fajtor pér
abuzimin e fémijéve ishin shpifje dhe urdhéroi parashtruesin té paguante kompensim. Né procedurat e
Konventés, parashtruesi u ankua né mbéshtetje té€ nenit 10 pér shkelje té té drejtés sé tij pér liri té
shprehjes.
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Sipas Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut, céshtja e dhunés seksuale ndaj fémijéve ishte temé
serioze me interes publik. Duke garuar pér ndonjé post né zgjedhjet e pérgjithshme, mund té konsiderohet
se i aférmi kishte hyré né ményré té pashmangshme dhe me vetédije né domenin publik dhe se e kishte
ekspozuar veten ndaj kontrollit té hapur dhe té hollésishém té veprimeve té tij. Kriteri i pérgjithshém pér
gazetarét gé né ményré sistematike dhe zyrtare té distancohen nga pérmbajtja e njé citati qé mund té
fyejé ose provokojé té tjerét ose t&é démtojé reputacionin e tyre nuk ishte né pajtueshméri me rolin e
shtypit pér té dhéné informacion mbi ngjarjet, opinionet dhe ideté aktuale. Ndéshkimi i njé gazetari pér
ndihmén né pérhapjen e deklaratave té béra nga njé person tjetér né njé intervisté mund té démtojé
seriozisht kontributin e shtypit né diskutimin e ¢éshtjeve me interes publik dhe nuk duhet té parashikohet
pérvecse nése ka arsye vecanérisht té forta pér ta béré kété. Gazetari gé kishte shkruar artikujt ishte
pérpjekur té vértetonte besueshmériné e motrave dhe vértetésiné e pretendimeve duke intervistuar disa
njeréz té réndésishém dhe té aférmve u ishte dhéné mundésia té komentonin pretendimet. Né ato
rrethana, duke gené né dijeni gé parashtruesi ishte redaktori, jo gazetari, Gjykata konsideroi gé
parashtruesi kishte vepruar me mirébesim dhe ishte siguruar gé artikulli ishte shkruar né pérputhje me
detyrimet e zakonshme gazetareske pér té verifikuar njé pretendim. Ishte e garté se deklaratat
kundérthénése buronin nga motrat. Ato mé herét kishin shkruar njé letér qé pérmbante pjesé té akuzave
dhe ia kishin dérguar familjes sé tyre té gjeré, policisé dhe shérbimeve té mbrojtjes sé fémijéve. Ato e
kishin publikuar até letér dhe té gjitha deklaratat e kundérshtuara né fagen e tyre té internetit para se
artikujt té publikoheshin nga redaktori.

Kjo kishte hapur rrugén pér njé té aférm sipas ligjit vendor pér té ngritur procedura shpifjeje kundér
motrave dhe ishte e réndésishme gé ai kishte zgjedhur té fillonte proceduré vetém kundér redaktorit
parashtrues. Ndonése kompensimi gé parashtruesi ishte urdhéruar té paguante nuk ishte sanksion penal
dhe shuma nuk dukej e larté, né kontekstin e vlerésimit té proporcionalitetit, pavarésisht nése sanksioni i
shqiptuar ishte apo nuk ishte i vogél, ajo qé kishte réndési ishte veté fakti se ishte nxjerré njé aktgjykim
kundér personit né fjalé, edhe kur njé vendim i tillé ishte vetém i natyrés civile. Cdo kufizim i panevojshém
i lirisé sé shprehjes né ményré efektive pérmban rrezik té pengimit ose paralizimit t&€ mbulimit mediatik
té pyetjeve té ngjashme.

Pérfundimi: shkelje e nenit 10 té Konventés (lirisé sé shprehjes)

Shih edhe Magyar Ktfarku Kutya Pdrt k. Hungarisé - 201/17, Gjykimi 23.1.2018 (jo pérfundimtar) Gjobé e
shqiptuar ndaj partisé politike pér vénie né dispozicion té votuesve té njé aplikacioni té telefonisé mobile
gé u mundéson atyre té ndajné fotografi anonime té fletéve té tyre té votimit: shkelje [Kjo ¢éshtje iu
referua Dhomés sé Madhe mé 28 maj 2018]
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INSTRUMENTE TE TJERA TE RENDESISHME TE KESHILLIT TE EVROPES

A. Komisioni Evropian pér Demokraci pérmes Ligjit (Komisioni i Venedikut)

“Kodi i praktikés sé miré né géshtje zgjedhore” miratuar né takimet 51 dhe 52 mé 5-6 korrik dhe 18-19
tetor 2002

Komisioni i Venedikut dalloi dy detyrime té vecanta té autoriteteve né lidhje me mbulimin mediatik té
fushatave elektorale: né njérén ané pér té rregulluar qé kandidatéve dhe/ose partive t'u akordohet
hapésiré kohore mjaftueshém e baraspeshuar e transmetimit dhe/ose hapésiré e reklamimit duke
pérfshiré edhe kanalet televizive kombétare ("gasje né detyrimin e medias") dhe né anén tjetér pér té
siguruar njé "géndrim neutral" nga autoritetet shtetérore, vecanérisht né lidhje me fushatén zgjedhore
dhe mbulimin nga media, nga media né pronési publike ("detyrimi i géndrimit neutral”). Kodi i Praktikés
sé Miré té Komisionit té Venedikut né Céshtje Zgjedhore po ashtu rekomandon krijimin e njé sistemi
efektiv té ankesave elektorale, mes tjerash, pér t'u ankuar né lidhje me mosrespektimin e rregullave té
gasjes né media (§ 3.3).

Shikoni mé poshté pjesét pérkatése té Raportit Shpjegues pér Kodin e Praktikés sé Miré:
“2.3 Barazia e mundésive

18. Barazia e mundésive duhet té sigurohet midis partive dhe kandidatéve dhe duhet ta shtyjé shtetin té
jeté i paanshém ndaj tyre dhe té zbatojé té njéjtin ligj né ményré uniforme pér té gjithé. Né vecanti, kriteri
pér neutralitet vlen pér fushatén elektorale dhe mbulimin nga media, vecanérisht media né pronési
publike, si dhe pér financimin publik té partive dhe fushatave. Kjo do té thoté se ekzistojné dy interpretime
té mundshme té barazisé: barazia "e rrepté" ose barazia "proporcionale". Barazia "e rrepté" nénkupton
gé partité politike té trajtohen njésoj pa marré parasysh forcén e tyre aktuale né parlament ose midis
elektoratit. Kjo duhet té vlejé pér pérdorimin e objekteve publike pér géllime té zgjedhjeve (pér shembull
postimi i lajmérimeve, shérbimet postare dhe té ngjashme, demonstrimet publike, sallat e takimeve
publike). Barazia "proporcionale" nénkupton gé trajtimi i partive politike té jeté né proporcion me numrin
e votave. Barazia e mundésive (e rrepté dhe/ose proporcionale) zbatohet vecanérisht pér kohén e
transmetimit né radio dhe televizion, fondet publike dhe format e tjera té mbéshtetjes. Forma té caktuara
té mbéshtetjes né njérén ané mund t'i nénshtrohen barazisé sé rrepté dhe né anén tjetér barazisé
proporcionale.

19. Ideja themelore éshté gé forcat kryesore politike duhet té jené né gjendje té shprehin mendimet e
tyre né mediat kryesore té vendit dhe gé té gjitha forcat politike duhet té lejohen té mbajné takime,
pérfshiré rrugét publike, té shpérndajné materiale dhe té ushtrojné té drejtén e tyre pér té postuar
njoftime. Té gjitha kéto té drejta duhet té rregullohen qarté, me respektimin e duhur té lirisé sé shprehjes,
dhe ¢do mosrespektim i tyre, gofté nga autoritetet ose nga pjesémarrésit e fushatés, duhet t'i nénshtrohet
sanksioneve té duhura. Té drejtat pér ankesa té shpejta duhet té jené né dispozicion pér té korrigjuar
situatén para zgjedhjeve. Por éshté fakt se déshtimi i mediave pér té siguruar informacion té paanshém
né lidhje me fushatén zgjedhore dhe kandidatét éshté njé nga mangésité mé té shpeshta qé dalin gjaté
zgjedhjeve. Gjéja mé e réndésishme éshté gé té hartohet njé listé e organizatave mediale né secilin vend
dhe té sigurohet qé kandidatéve ose partive u akordohen hapésira mjaftueshém té baraspeshuara té
kohés sé transmetimit ose reklamimit, pérfshiré né radiot dhe stacionet televizive shtetérore.

20. Né pérputhje me liriné e shprehjes, duhet té hartohen dispozita ligjore pér té siguruar gé ka njé gasje
minimale né mediat audiovizive private, né lidhje me fushatén zgjedhore dhe reklamat, pér té gjithé
pjesémarrésit né zgjedhje. (...) Shpenzimet nga partité politike, vecanérisht pér reklama, mund té jené
gjithashtu té kufizuara né ményré gé té garantojné baraziné e mundésive. " (...)
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3.3. Sistemi efektiv i ankesave

92. Qe dispozitat e ligjit zgjedhor té jené mé shumeé sesa thjesht fjalé né letér, duhet té keté mundési qé
mosrespektimi i ligjit zgjedhor té kundérshtohet para ndonjé organi té ankesave. Kjo vlen sidomos pér
rezultatet e zgjedhjeve: qytetaré té caktuar mund t'i kundérshtojné ato pér shkak té parregullsive né
procedurat e votimit. Kjo po ashtu vlen edhe pér vendimet e marra para zgjedhjeve, vecanérisht né lidhje
me (...) pajtueshmériné me rregullat qé rregullojné (...) qasjen né media (...).

93. Ekzistojné dy zgjidhje té mundshme:
- ankesat mund té dégjohen nga gjykatat e zakonshme, njé gjykaté speciale ose gjykata kushtetuese;
- ankesat mund té dégjohen nga njé komision zgjedhor. Ka shumé pér té théné pér kété sistemin e
fundit pasi gé komisionet jané shumé té specializuara, ndérsa gjykatat mbase kané mé pak pérvojé
né lidhje me ¢éshtjet zgjedhore. Andaj, si masé kujdesi, éshté e déshirueshme qé té ekzistojé njé
formé e mbikéqyrjes gjygésore, duke e béré komisionin e larté si shkallé té paré té ankesés dhe
gjykatén kompetente si shkallé té dyté.

94. Ankesa né parlament, si gjykatés i zgjedhjeve té veta, nganjéheré parashikohet por mund té rezultojé
né vendime politike. Kjo éshté e pranueshme si shkallé e paré né vendet ku éshté vendosur prej kohésh,
por duhet té keté mundési edhe pér ankesé gjygésore.

95. Procedurat e apelimit duhet té jené sa mé té shkurtra qé té jeté e mundur, né ¢do rast vendimet né
fjalé té merren para zgjedhjeve. (...) 96. Edhe procedura duhet té jeté e thjeshté dhe sigurimi i votuesve
me formularé té vecanté ankese ndihmon né kété drejtim. Eshté e nevojshme té eliminohet formalizmi,
dhe késhtu té shmangen vendimet e papranueshmérisé, sidomos né raste politikisht té ndjeshme. 97.
Eshté po ashtu jetike qé procedura e ankimit, dhe posacérisht kompetencat dhe pérgjegjésité e organeve
té ndryshme té pérfshira né t€, té rregullohen qarté me ligj, né ményré gé té shmangen ¢do konflikt pozitiv
ose negativ i juridiksionit. As ankuesit, as autoritetet nuk duhet té jené né gjendje té zgjedhin organin e
apelit. Rreziku gé organet e njépasnjéshme té refuzojné té marrin njé vendim rritet seriozisht kur né teori
éshté e mundur té apelohet ose né gjykata ose né njé komision zgjedhor, ose kur kompetencat e gjykatave
té ndryshme - p.sh. gjykatave té zakonshme dhe gjykatés kushtetuese - nuk dallohen qarté. (...)101.
Kompetencate organeve té apelimit jané gjithashtu té réndésishme. Ato duhet té kené kompetenca té
anulojné zgjedhjet, nése parregullsité mund té kené ndikuar né rezultat, do té thoté né shpérndarjen e
uléseve né parlament. (...)”

“Udhézime pér analizén mediale gjaté misioneve té vézhgimit té zgjedhjeve”, miratuar nga
Késhilli pér Zgjedhjet Demokratike né takimin e tij té 29-té (Venedik, 11 gershor 2009) dhe né takimin e
Komisionit té Venedikut té& mbajtur né seancén e 79-té plenare (Venedik, 12-13 gershor 2009):

“Koha e transmetimit pa pagesé

Partité dhe kandidatét duhet té kené qasje té drejtpérdrejté dhe pa pagesé né mediat publike. Asnjé parti
garuese ose kandidat i regjistruar nuk duhet té pérjashtohet nga shfrytézimi i kohés pa pagesé. Koha e
caktuar duhet té jeté e mjaftueshme pér t'ua lejuar kandidatéve té komunikojné né ményré efektive dhe
té ilustrojné platformat e tyre pér publikun;

Ndarja e kohés mund té béhet né bazé té barabarté ose né bazé proporcionale né pérputhje me
kontekstin specifik né té cilin po mbahen zgjedhjet.

- Kur numri i partive garuese éshté i kufizuar, mund té zbatohet barazi e rrepté;

- Kur numri i partive dhe kandidatéve garues éshté i larté, mund té miratohet njé formulé
proporcionale. Kriteret pér pércaktimin e proporcioneve mund té bazohen né njé varg matjesh:
votat e marra nga partité né zgjedhjet e njéjta té kaluara, numri i vendeve né parlament, njé
prag bazuar né numrin e kandidaturave té paraqgitura né njé minimum té zonave elektorale;
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Qasja e drejtpérdrejté duhet té transmetohet kur ka té ngjaré té arrijé audiencén mé té gjeré té
mundshme. Qasja e drejtpérdrejté gjithashtu duhet té vihet né dispozicion né baza jodiskriminuese.
Andaj, nuk éshté e pranueshme té transmetohen mesazhet e disa kandidatéve vetém natén voné ose
herét né méngjes ndérsa kandidatéve té tjeré t'u sigurohet hapésiré gjaté kohés sé shikueshmérisé sé
larte;

Procesi pér ndarjen e kohés sé transmetimit falas duhet té jeté i drejté dhe transparent. Rendi i paragitjes
duhet té garantojé mosdiskriminim ndaj asnjérés parti;

Njé organ i pavarur gé éshté né gjendje té korrigjojé né ményré efektive dhe té shpejté ¢do shkelje duhet
té monitorojé pajtueshmériné me dispozitat qé rregullojné ndarjen e kohés sé transmetimit falas."

B. KOMITETI | MINISTRAVE TE KESHILLIT TE EVROPES

REKOMANDIMI CM/REC(2007)15 PER SHTETET ANETARE MBI MASAT NE LIDHJE ME MASAT RRETH
MBULIMIT MEDIATIK TE FUSHATAVE ZGJEDHORE

“I. Dispozita té pérgjithshme
1. Mosndérhyrja nga autoritetet publike

Autoritetet publike duhet té pérmbahen nga ndérhyrja né aktivitetet e gazetaréve dhe personelit tjetér
té medias me géllim té ndikimit né zgjedhje.

2. Mbrojtja ndaj sulmeve, frikésimeve ose llojeve té tjera té presionit té paligishém mbi media
Autoritetet publike duhet té ndérmarrin hapat e duhur pér mbrojtjen efektive té gazetaréve dhe
personelit tjetér té medias dhe mjediseve té tyre, pasi kjo merr réndési mé té madhe gjaté zgjedhjeve. Né
té njéjtén kohé, kjo mbrojtje nuk duhet té pengojé mediat né kryerjen e punés sé tyre.

3. Pavarésia editoriale

Kornizat rregullative pér mbulimin e zgjedhjeve né media duhet té respektojné pavarésiné editoriale té
mediave.

Shtetet anétare duhet té sigurojné ndarje efektive dhe té garté mes ushtrimit té kontrollit té mediave dhe
vendimmarrjes né lidhje me pérmbajtjen e mediave dhe ushtrimin e autoritetit ose ndikimit politik.

4. Pronésia nga autoritetet publike

Shtetet anétare duhet té miratojné masa me té cilat media gé éshté né pronési té autoriteteve publike,
kur mbulojné fushatat zgjedhore, duhet ta béjné kété né ményré té drejté, té ekuilibruar dhe té
paanshme, pa diskriminuar ose mbéshtetur njé parti té caktuar politike ose kandidat.

Nése media té tilla pranojné reklama té paguara politike né publikimet e tyre, ato duhet té sigurojné gé

té gjithé pretendentét politiké dhe partité gé kérkojné blerjen e hapésirés pér reklamim té trajtohen né
njé ménté barabarté dhe jodiskriminuese.
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5. Standardet profesionale dhe etike té mediave

Té gjitha mediat inkurajohen té zhvillojné korniza vetérregullative dhe té pérfshijné standarde
vetérregullative profesionale dhe etike né lidhje me mbulimin e tyre té fushatave zgjedhore, duke
pérfshiré, mes tjerash, respektimin e parimeve té dinjitetit njerézor dhe mosdiskriminimit. Kéto standarde
duhet té pasqyrojné rolet dhe pérgjegjésité e tyre té vecanta né proceset demokratike.

6. Transparenca e mediave dhe qasja né media

Nése mediat pranojné reklama politike té paguara, kornizat rregullative dhe vetérregullative duhet té
sigurojné gé reklamimi i tillé té dallohet lehté si i tillé.

Kur mediat jané né pronési té partive politike ose politikanéve, shtetet anétare duhet té sigurojné qé
kjo té béhet transparente pér publikun.

7. E drejta e pérgjigjes ose korrigjimeve ekuivalente

Duke pasur parasysh kohézgjatjen e shkurtér té njé fushate zgjedhore, ¢do kandidat ose parti politike, gé
ka té drejtén e pérgjigjes ose mjeteve korrigjuese ekuivalente, sipas ligjeve ose sistemeve vendore, duhet
té jeté né gjendje ta ushtrojé té drejtén e korrigjimeve ekuivalente gjaté periudhés sé fushatés pa vonesa
té panevojshme.

8. Sondazhet

Kornizat rregullative ose vetérregullative duhet té sigurojné gé mediat kur shpérndajné rezultatet e
sondazheve, t'i sigurojé publikut informata té mjaftueshme qé ata té jené né gjendje ta gjykojné vlerén e
sondazheve. Informatat e tilla, né vegcanti mund:

- tatregojné partiné politike ose organizatén ose personin qé ka porositur dhe ka paguar
sondazhin;

- taidentifikojé organizatén gé kryen sondazhin dhe metodologjiné e pérdorur;

- tatregojné njé mostér dhe marzhén e gabimit té sondazhit;

- tatregojné datén dhe/ose periudhén kur éshté kryer sondazhi.

Té gjitha ¢éshtjet e tjera né lidhje me ményrén si mediat paragesin rezultatet e sondazheve té opinioneve
duhet té vendosen nga veté mediat.

Cdo kufizim nga shtetet anétare gé ndalon publikimin/shpérndarjen e sondazheve té opinionit (pér
géllime té votimit) né ditén e votimit ose disa dité para zgjedhjeve duhet té jené né pérputhje me nenin
10 té Konventés Evropiane pér Mbrojtjen e té Drejtave té Njeriut dhe Lirive Themelore, sig interpretohet
nga Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut.

Ngjashém, edhe né lidhje me sondazhet menjéheré pas votimit (exit polls), shtetet anétare mund té
9. “Dita e reflektimit"

Shtetet anétare mund té marrin né konsideraté meritat e pérfshirjes sé njé dispozite né kornizat e tyre
rregullative pér té ndaluar shpérndarjen e mesazheve elektorale partiake njé dité para votimit ose pér
té parashikuar korrigjimin e tyre.
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1. Masat né lidhje me mediat transmetuese
1. Korniza e pérgjithshme

Gjaté fushatave zgjedhore, kornizat rregullative duhet té inkurajojné dhe lehtésojné shprehjen
pluraliste té opinioneve pérmes mediave té transmetimit.

Pérkitazi me pavarésiné editoriale té transmetuesve, kornizat rregullative gjithashtu duhet té
parashikojné detyrimin pér té mbuluar fushatat zgjedhore né ményré té drejté, té ekuilibruar dhe té
paanshém né shérbimet e programeve té pérgjithshme té transmetuesve. Njé detyrimii tillé duhet té vlejé
si pér mediat e shérbimit publik ashtu edhe pér transmetuesit privaté né fushat e tyre pérkatése té
transmetimit.

Shtetet anétare mund té shmangin kéto masa né lidhje me ato shérbime mediatike transmetuese gé
ekskluzivisht dhe qartazi i kushtohen vetépromovimit té njé partie politike ose kandidati.

2. Programet e lajmeve dhe té aktualitetit

Né rast se vetérregullimi nuk e parashikon kété, shtetet anétare duhet té miratojné masa me té cilat
mediat publike dhe transmetuesit privaté, gjaté periudhés sé zgjedhjeve, duhet té jené vecanérisht té
drejta, té baraspeshuara dhe té€ paanshme né programet e tyre té lajmeve dhe ¢éshtjeve aktuale, pérfshiré
programet e diskutimve si p.sh. intervista ose debate.

Asnjé trajtim i privilegjuar nuk duhet té jepet nga transmetuesit pér autoritetet publike gjaté programeve
té tilla. Kjo ¢éshtje duhet té adresohet kryesisht pérmes masave té pérshtatshme vetérregulluese. Né
lidhje me kété, shtetet anétare mund té shqyrtojné nése éshté praktike, qé autoriteteve pérkatése gé
monitorojné mbulimin e zgjedhjeve t'u jepen kompetenca pér té ndérhyré né ményré gé té korrigjojné
mangésité e mundshme.

4. Koha e transmetimit pa pagesé dhe prania ekuivalente pér partité politike/kandidaté
né mediat publike

Shtetet anétare mund té shqyrtojné pérfshirjen e késhillueshme né kornizat e tyre rregullative té
dispozitave né bazé té té cilave mediat e shérbimit publik mund té véné né dispozicion kohé pa pagesé né
transmetimin e tyre dhe shérbime té tjera lineare té mediave audiovizive dhe/ose njé prani ekuivalente
né shérbimet e tyre jolineare té mediave audiovizive pér partité/kandidatét gjaté kohés sé zgjedhjeve.

Kurdo qé sigurohet ky transmetim dhe/ose prani ekuivalente, kjo duhet té béhet né ményré té drejté
dhe jodiskriminuese, né bazé té kritereve transparente dhe objektive.

5. Reklamat politike me pagesé

Né vendet anétare ku partive politike dhe kandidatéve u lejohet té blejné hapésiré reklamuese pér géllime
zgjedhore, kornizat rregullative duhet té sigurojné qé té gjitha partité pretendente té kené mundésiné e
blerjes sé hapésirés reklamuese me kushte té barabarta dhe pagesé té njéjté.

Shtetet anétare mund té marrin né konsideraté futjen e njé dispozite né kornizat e tyre rregullative pér té
kufizuar hapésirén kohore té reklamimit politik qé njé parti ose kandidat i caktuar mund té blejé.

Prezantuesit e rregullt té lajmeve dhe programeve té aktualitetit nuk duhet té marrin pjesé né reklamat
politike me pagesé.”
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Rekomandimi nr. R (99) 15 i Komitetit té Ministrave té Késhillit té Evropés mbi masat né lidhje me
mbulimin mediatik té fushatave zgjedhore ishte qé kornizat rregullative né Shtetet Anétare duhet té
parashikojné detyrimin e transmetuesve televizivé (si privaté ashtu edhe publiké) pér té mbuluar fushatat
elektorale né ményré té drejté, té baraspeshuar dhe té paanshme, né vecanti, né lajmet e tyre dhe
programet e aktualitetit, pérfshiré programet e diskutimeve, si¢ jané intervistat ose debatet. Komiteti i
Ministrave po ashtu u ka rekomanduar shteteve té shqyrtojné késhillén pér té pérfshiré né kornizat e tyre
rregullative dispozitat me té cilat koha e transmetimit pa pagesé u vihet né dispozicion kandidatéve né
shérbimet e transmetimit publik né kohén zgjedhore, "né ményré té drejté dhe jodiskriminuese", dhe "né
bazé té kritereve transparente dhe objektive”.

Shih, edhe, studimin e Késhillit té Evropés Mediat, zgjedhjet dhe céshtjet gjinore (2018)

Pérkthimi i kétij dokumenti éshté pérgatitur me mbéshtetjen financiare té Bashkimit Evropian dhe Késhillit té Evropés.
Piképamijet e shprehura nuk pasqyrojné domosdoshmérisht piképamjet e Bashkimit Evropian

COUNCIL OF EUROPE

Financuar S L Zbatohet
nga Bashkimi Evropian * % nga Késhilli i Evropés
9 p * 9 P
dhe Késhilli i Evropés T

*
* 4 X
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